
VOEDINGSSUPPLEMENT/COMPLEMENTO ALIMENTICIO/
NAHRUNGSERGÄNZUNGSMITTEL/FOOD SUPPLEMENT
INGREDIËNTEN/INGREDIENTES/ZUTATEN/INGREDIENTS
Maltodextrine, mix van bacteriestammen./Maltodextrina, mezcla de cepas 
bacterianas./Maltodextrin, Mischung von Bakterienstämmen./
Maltodextrin, blend of bacterial strains.
GEBRUIK/DOSIFICACIÓN/VERZEHRSEMPFEHLUNG/DIRECTIONS FOR USE
Tenzij anders aanbevolen aan het begin van de dag de inhoud van een sachet 
mengen met een glas water en kort doorroeren. Gedurende 2 weken na elke 
maaltijd circa twee minuten de mond spoelen met het (opnieuw omgeroerde) 
mengsel en doorslikken. Mengsel buiten de koelkast bewaren.  Aanbevolen 
dosering niet overschrijden.
Si no hay consejo diferente, se recomienda mezclar el contenido del sobre 
 en un vaso de agua y remover brevemente. Durante 2 semanas, enjuague su 
boca con la mezcla (ya removida) durante unos dos minutos después de cada 
comida y tragar. Mantenga la mezcla fuera del frigorífico. No sobrepasar la 
dosis diaria recomendada. 
Wenn nicht anders empfohlen, zu Beginn des Tages den Inhalt eines Sachets 
in einem Glas Wasser auflösen und erneut rühren. Zwei Wochen lang nach 
jeder Mahlzeit mit dieser (neu umgerührten) Mischung etwa zwei Minuten 
lang spülen und anschließend schlucken. Die Mischung nicht im Kühlschrank 
lagern. Empfohlene Dosierung nicht überschreiten.
Unless otherwise advised, mix the content of a sachet with a glass of water 
and stir briefly. During 2 weeks, after every meal swish this re-stirred mixture 
in the mouth during 2 minutes and swallow. Store the mixture outside the 
refrigerator. Do not exceed the recommended dose.
NETTO INHOUD/CONTENIDO NETO/NETTOINHALT/NET CONTENTS
2 g granulaat/2 g granulado/2 g Granulat/2 g granulate
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Bacteri 6  
Oral

2 G GRANULAAT

Ten minste houdbaar tot einde en chargenummer:
Consumir preferentemente antes de  y número lote:
Mindestens haltbar bis Ende und Losnummer:
Best before End and Batch Number:

0657/01


